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Les usines hydro-electriques du Guadiaro.
Par Adolphe Weher, ingenieur, Barcelone. •)

Le Guadiaro est un petit fleuve qui se jette dans
la Mediterranee peu ä Test de Gibraltar. II prend sa source
dans la „Sierra de Ronda", chaine de montagnes jurassique
denudöe ayant des sommets de plus de 2000 metres d'al-
titude. Dans son bassin hydrologique, la Vegetation se
reduit ä des buissons de genets peu eleves et ä des chfines-
liege isoles partout oü le terrain n'est pas utilise pour la
eulture de cereales
ou de plantes legu-
mineuses. Ces con-
ditions de Vegetation

expliquent le
caractere torrentiel
du Guadiaro. Alors
que son debit atteint
jusqu'ä 600 metres
cubes d'eau par
seconde au temps
des hautes eaux, la
quantite diminue
jusqu'ä quelques

metres cubes, au
minimum jusqu'ä 600
litres par seconde,
durant les mois d'£t6.
Dans les parties cal-
caires crevass6es en
amont de la grande
gorge de Buitreras,
le lit du fleuve est
parfois complete-
ment ä sec; l'eau
tarit dans les cre-
vasses pour ne reap-
paraitre qu'en aval de la gorge sous forme de sources.

La „Sociedad Hydroelectrica del Guadiaro" a obtenu
du gouvernement espagnol la concession pour l'am£nage-
ment des deux paliers de chute prononces du Guadiaro
pour la construction des usines hydro-electriques de
„Corchado" et de „Buitreras". L'usine de „Corchado", qui
utilise une chute de 120 metres, est en exploitation depuis
plus de dix ans. La prise d'eau est situee ä 1 km environ
en aval de la Station de Gaucin de la ligne de chemin de
fer de Bobadilla ä Algeciras. On apereoit bien du train,
sur le coteau gauche, le canal ainsi que la chambre d'eau,
la conduite forceie et l'usine. On ne voit par contre de
rusine de Buitreras, qui a ete mise en Service en 1919,
que la prise d'eau, environ 2 km en aval de la Station de
Cortes, lä oü la vallee se retrecit, et, immediatement avant
la Station de Gaucin, la conduite forcee et le bätiment
des machines.

L'usine de Corchado.
A la fin de l'6poque de forte secheresse, -qui dure

du mois de mai au mois de septembre, des les premieres
pluies importantes l'eau du Guadiaro est d'une couleur brun
fonce et charrie une grande quantite d'alluvions, de sable
et de limon. Avec l'installation primitive, il est arrive que
les alluvions et le sable aient penetre dans le canal de
rusine, pour se deposer dans les nombreux elargissements
et s'entasser par moments dans les parties plus etroites,

') Auf Wunsch des Verfassen erscheint diese Beschreibung in
französischer Sprache. Die Ucbersetzung des deutschen Manuskripts besorgte
für ihn unser Rcdaktionsmitglied Ingenieur Gtorgts Zindtl.
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Fig. 1. Vue du barrage et de la prise d'eau de l'usine de Corchado (apres leur modification).

retrecissant ainsi la section du canal. II en resultait un
debordement de celui-ci. L'action erosive ramollissait le
sous-sol, provoquant ainsi de frequentesfpiptures du canal.
La consistance marneuse du sous-sol et sa solubilite en
resultant favorisaient cette action erosive de l'eau.

II faut chercher les causes de ces interruptions de
service fröquentes dans la disposition defavorable de la
prise d'eau, dans la section variable du canal d'amen6e,
et pour une bonne part dans l'execution fort peu soignee
de la maconnerie du canal. Ces interruptions se faisaient

d'autant plus sentir
qu'elles se presen-
taient regulierement
durant l'6poque des
hautes eaux, de sorte
que l'usine ne pou-
vait etre exploitee
pendant la periode
la plus favorable.
D'un autre cöte, les
travaux de repara-
tion n'avancaient
que lentement
pendant la saison des
pluies. On coneoit
que dans ces con-
ditions le coefficient
d'exploitation de

l'usine etait exces-
sivement bas; les
nombreux travaux
de nettoyage n€ces-
saires ne contribu-
aient naturellement
pas ä l'ameüorer.

Un contrat tres
avantageux assurait

ä la „Sociedad Hydroelectrica del Guadiaro" le debit de la
totalite de l'energie engendr6e ä la „Sociedad Sevillana de
Electricidad" ä S6ville. La ligne de transport de force ä
haute tension a &t& construite d'emblde pour suffire ä 1'Energie
des deux centrales. Longeant le canal de l'usine de
Corchado, en deux lignes ä 50000 volts, jusque pres de la
nouvelle centrale de Buitreras, eile se dirige de lä direc-
tement vers Seville, par Ubrique, VülamaTtin et Utrera.

Le manque d'dnergie resultant des continuelles ava-
ries dont etait sujette l'installation hydro-electrique se fit
de plus en plus sentir ä mesure que le prix du charbon
augmentait, car il n'y avait que la centrale calorique du
Prado de la „Sevillana" qui etait susceptible de le com-
penser. Sur l'instigation du delegue du Conseil d'admi-
nistration de la „Sevillana", M. R. Lüscher ä Zürich, la
„Hydroelectrica del Guadiaro" chargea M. G. Narutowicz,
professeur ä l'Ecole Polytechnique F6deTale ä Zürich, d'une
expertise sur les possibilites d'amelioration de l'installation
de Corchado et sur la construction de l'usine de Buitreras.
Ce rapport servit de base pour l'claboration des plans
pour la modification de l'usine de Corchado, qui fut confiee
ä M. F. Iselin, ingenieur au bureau de M. Narutowicz.

Ces plans tiennent compte en de larges mesures des

experiences faites lors des hautes eaux exceptionnelles du
6 mars 1917. Ces hautes eaux ont eu un caractere catas-

trophal dans toute l'Andalousie. Le debit du Guadiaro a
atteint par moments jusqu'ä 700 metres cubes par seconde.
Les ponts de Cortes, de Gaucin et celui pres du bätiment
des machines ä San Pablo furent arraches, la ligne de
chemin de fer de Bobadilla ä Algeciras interrompue ä
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plusieurs endroits. La crete du barrage ä Corchado fut
arrachee, et on put constater de fortes erosions au pied
de ce barrage. Quant au canal, il etait rompu ä deux endroits.

Les auteurs du projet de reconstruction ont cherche
ä atteindre une securite' de Service absolue, mfime en cas
de hautes eaux exceptionnelles, par la modification du

Section a-b

Le nettoyage du bassin s'effectue sans interrompre
le service de l'usine. II doit toutefois se faire ä des
moments oü l'eau du Guadiaro est assez claire pour pouvoir
etre conduite directement dans le canal d'amenee par le
canal direct qui longe le bassin de decantation. Une vanne
permet de maintenir constant le debit d'eau dans le canal

Section c-d
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barrage et de la prise d'eau, par l'intercaffiion d'un
bassin de decantation, ainsi que par le deplacement d'une
partie du canal d'amenee.

Un grand avantage de cette nouvelle disposition est
qu'au Heu de r£trecir le fleuve comme l'ancien barrage,
eile augmente tout au contraire tres sensiblement sa
section. La prise d'eau est disposee parallelefnent au fleuve,
directement devant une decharge de fond pratiquee dans
le barrage. Le bassin de decantation, place immediatement
en aval de la prise d'eau, est muni d'un deversoir qui
limite automatiquement la quantite d'eau_p£netrant dans le
canal ä 4,2 metres cubes par seconde.

L'installation fonctionne de la maniere suivante: L'a-
limentation du canal se fait normalement par le bassin de

Fig 2. Prise d'eau et bassin de

decantation de l'usine de Corchado.

Echelle 1:600.

direct. Dessque les vannes d'entr6e du bassin sont fermees,
on peut le vider completement en ouvrant les vannes de

purge. Pour enlever les d£pöts de sable et de limon, il
suffit de faire entrer dans le bassin une certaine quantit6
d'eau, d'une part par les vannes de prise, d'autre part par
les deux petites vannes installees ä l'extrernite du bassin,

ce qui produit des courants assez forts pour dechausser
et chasser les materiaux depos£s. Ces nettoyages, que le

regime irr£gulier du fleuve permet d'entreprendre assez

fr£quemment, ne prennent que quelques heures de temps.
Depuis la mise en service de cette nouvelle instal-

lation en octobre 1917, il n'y a plus eu une seule inter-
ruption de service due ä un fonctionnement deiectueux de

la prise d'eau ou ä l'ensablement du canal d'amenee.
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Flg. 3. Vue pris d'aval du deversoir du bassin de decantation

de l'usine de Corchado. (A droite le canal direct.)
Flg. 4. Vue prise d'amont du bassin de decantation a vide.

L'eau coule par le canal direct (ä gauche).

decantation. En cas de hautes eaux, la decharge de fond
du barrage est ouverte; on evite de cette facon que les

galets et le gravier he penetrent dans le bassin par les

grilles ä barreaux espaecs de la prise d'eau. Le sable fin
et le limon se deposent dans le bassin. L'eau passant le
deversoir en zigzag est exempte de matieres nuisibles qui
pourraient se deposer dans le canal. Le deversoir du cote
du fleuve entre en fonetipn des que la quantite d'eau
affluant au canal depasse 4,2 metres cubes.

Quant ä ce canal, qui, ainsi que nous l'avons dit
plus haut, a ete egalement modifie, il comportait une
partie traversant une poche de terrain en mouvement que
les indigenes appellent „ infiernillo " (petit enfer). C'est
dans cette partie que se sont frequemment produit des

ruptures. Sur la proposition de M. le professeur Narutowicz,
la Societe deeida de - transferer cette partie du canal ä
l'intcrieur de la montagne. La longueur totale de la galerie
est de 1466 m, sa section de 3,30 m2. (ä suivre.)
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